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INSTRUKCJA  OBSŁUGI

Zanim rozpoczniesz montaż i  użytkowanie kwietnika,  przeczytaj  poniższą instrukcję.  Instrukcję

należy przechowywać przez cały okres użytkowania produktu. W przypadku przekazania kwietnika

osobie trzeciej, należy również przekazać jej tą instrukcję.

Ostrzeżenie: Folia i opakowanie nie są zabawką, należy trzymać z dala od dzieci!

Podczas  montażu  uważaj  na  ostre  krawędzie.  Aby  chronić  dłonie  i  palce  zalecamy  założenie

rękawic roboczych.

Kwietnik jest przeznaczony tylko do użytku domowego. Należy go chronić przed słońcem, wodą,

wiatrem  i  innymi  czynnikami  atmosferycznymi.  Chronić  przed  dziećmi.  Zostawienie  dzieci  z

kwietnikiem bez  nadzoru  może  skutkować  wypadkiem i  uszkodzeniem ciała  dziecka,  a  nawet

śmiercią.

Pamiętaj,  że  wystawianie  kwietnika  na  działanie  intenywnego  światła  słonecznego  może

spowodować  jego  odbarwienie  i  utratę  kolorów.  Dlatego  należy  unikać  nadmiernego

nasłonecznienia oraz promieni UV.

Regularnie  sprawdzaj  stan techniczny kwietnika.  Jeżeli  zauważysz  uszkodzenia,  zaprzestaj  jego

używania dopóki szkoda nie zostanie usunięta.

Kwietnik  należy  regularnie  czyścić.  W  tym  celu  należy  użyć  delikatnie  wilgotnej  miękkiej

ściereczki lub specjalnych środków do czyszczenia drewna lub metalu. Nie używaj żrącej chemii,

która może uszkodzić powłokę kwietnika.

INSTRUCTION MANUAL

Before you start using the flower stand, read the instructions below. The manual must be kept for

the entire period of use of the product. If you pass on the flower bed to a third party, you must also

provide them with these instructions.

Warning: Foil and packaging are not toys, keep out of reach of children!

Be careful with sharp edges when assembling. To protect your hands and fingers, we recommend 

wearing work gloves. 

The flower stand is intended for home use only. It should be protected from sun, water, wind and

other weather conditions. Keep away from children. Leaving children with a flower bed unattended

may result in an accident and injury to the child, or even death.

Remember that exposing the flower bed to intense sunlight may cause it to discolor and lose its

colors. Therefore, excessive sunlight and UV rays should be avoided.

Regularly check the technical condition of the flower bed. If you notice any damage, stop using it

until the damage is repaired.

The flowerbed should be cleaned regularly. To do this, use a slightly damp soft cloth or special

wood or metal cleaning agents. Do not use corrosive chemicals that may damage the coating of the

flower bed.



1. Stabilność mebla:
• Zawsze upewnij się, że mebel stoi na stabilnym, równym podłożu.
• Unikaj przeciążania mebla, co może doprowadzić do jego przewrócenia.

2. Ostrzeżenie dla dzieci:
• Produkt nie jest zabawką. Trzymaj dzieci z dala od mebla podczas montażu.
• W przypadku wysokich mebli (np. regałów, szaf ) zaleca się użycie systemu mocowania do

ściany, aby zapobiec przewróceniu się mebla.

3. Bezpieczeństwo użytkowania:
• Nie wchodź na mebel ani nie stawaj na nim.
• Unikaj używania mebla do celów innych niż przeznaczone.
• Regularnie sprawdzaj stabilność i stan techniczny produktu. W przypadku uszkodzeń

zaprzestań użytkowania.

4. Montaż i konserwacja:
• Produkt należy montować zgodnie z załączoną instrukcją obsługi.
• Wszystkie elementy montażowe muszą być prawidłowo dokręcone. Po zakończeniu

montażu sprawdź stabilność mebla.
• Do czyszczenia używaj łagodnych środków czyszczących. Unikaj substancji chemicznych

mogących uszkodzić powierzchnię.

5. Przechowywanie i transport:
• Unikaj długotrwałego narażania mebla na wilgoć, wysokie temperatury lub bezpośrednie

działanie promieni słonecznych, które mogą uszkodzić powierzchnię.
• W przypadku transportu zabezpiecz produkt przed uszkodzeniami mechanicznymi.

6. Zgodność z normami:
• Produkt został przetestowany zgodnie z wymaganiami dotyczącymi bezpieczeństwa i

jakości określonymi w obowiązujących przepisach.

1. Furniture stability:
• Always make sure that the furniture is standing on a stable, even surface.
• Avoid overloading the furniture, which may cause it to tip over.

2. Children's warning:
• The product is not a toy. Keep children away from the furniture during assembly.
• For tall furniture (e.g. shelves, wardrobes), it is recommended to use a wall attachment

system to prevent the furniture from tipping over.

3. Safety of use:
• Do not climb or stand on the furniture.
• Avoid using the furniture for purposes other than its intended purpose.
• Regularly check the stability and technical condition of the product. In the event of

damage, discontinue use.

4. Assembly and maintenance:
• The product must be assembled in accordance with the enclosed instruction manual.
• All assembly elements must be properly tightened. Check the stability of the furniture after

assembly.
• Use mild cleaning agents for cleaning. Avoid chemicals that may damage the surface.

5. Storage and transport:
• Avoid prolonged exposure to moisture, high temperatures or direct sunlight, which can

damage the surface.
• In the event of transport, protect the product from mechanical damage.

6. Compliance with standards:
• The product has been tested in accordance with the safety and quality requirements

speci�ed in applicable regulations.
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